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1. Планируемые результаты освоения учебного предмета, курса 

Личностные результаты: 

 воспитание ценностного отношения к родному языку и литературе на 

родном языке как хранителю культуры, включение в культурно-языковое поле 

своего народа; 

 приобщение к литературному наследию своего народа; 

формирование причастности к свершениям и традициям своего народа; 

осознание исторической преемственности поколений, своей 

ответственности за сохранение культуры народа; 

 обогащение активного и потенциального словарного запаса, развитие у 

обучающихся культуры владения родным языком во всей полноте его 

функциональных возможностей в соответствии с нормами устной и 

письменной речи, правилами речевого этикета; 

 получение знаний о родном языке как системе и как развивающемся 

явлении, о его уровнях и единицах, о закономерностях его функционирования, 

освоение базовых понятий лингвистики, формирование аналитических 

умений в отношении языковых единиц и текстов разных функционально- 

смысловых типов и жанров. 

 формирование представленияорусском языке как духовной, нравственной и 

культурной ценности народа; 

осознание национального своеобразия русского языка;  

 формированиепознавательного интереса, любви, уважительного отношения к 

русскому 

языку, а через него – к родной культуре; воспитание ответственного 

отношения к сохранению и развитию родного языка,воспитание уважительного 

отношения к культурам и языкам народов России; 

 овладение культурой межнационального общения; 

совершенствование коммуникативных умений и культуры речи, 

обеспечивающих свободное владение русским литературным языком в 

разныхсферах и ситуациях его использования; обогащение словарного запаса 

играмматического строя речи учащихся; развитие готовности и способности 

кречевому взаимодействию и взаимопониманию, потребности к речевому 

самосовершенствованию; 

 углубление и при необходимости расширение знаний о таких 

явлениях и категориях современного русского литературного языка, которые 

обеспечивают его нормативное, уместное, этичное использование в 

различныхсферах и ситуациях общения; о стилистических ресурсах русского 

языка; обосновных нормах русского литературного языка; о национальной 

спецификерусского языка и языковых единицах, прежде всего о лексике и 

фразеологии снационально-культурной семантикой; о русском речевом этикете; 

 совершенствование умений опознавать, анализировать, 

классифицировать языковые факты, оценивать их с точки зрения 

нормативности, соответствия ситуации и сфере общения; умений работать с 

текстом, осуществлять информационный поиск, извлекать и преобразовывать 

необходимую информацию; 

 

 

 



Метапредметные результаты: 

 владение всеми видами речевой деятельности, понимание информации, владение 

разными видами чтения;                               

 адекватное восприятие на слух текстов разных стилей; способность извлекать 

информацию из различных источников;  

 овладение приемами отбора и систематизации материала;  

 способность определять цели предстоящей учебной деятельности, 

последовательность действий, оценивать достигнутые результаты;  

 умение воспроизводить прослушанный или прочитанный текст с разной степенью 

развернутости; умение создавать устные и письменные тексты разных типов;  

 способность правильно и свободно излагать свои мысли в устной и письменной 

форме;  

 соблюдение в практике речевого общения основных орфоэпических, лексических, 

грамматических, стилистических норм современного литературного языка;  

 соблюдение основных правил орфографии и пунктуации в процессе письменного 

общения; 

  применение приобретенных знаний, умений и навыков в повседневной жизни; 

способность использовать родной язык как средство получения знаний по другим 

учебным предметам, при менять полученные знания и навыки анализа языковых 

явлений на межпредметном уровне; 

  коммуникативно целесообразное взаимодействие с другими людьми в процессе 

речевого общения. 

 

Предметные результаты:  

Ученик  научится: 

Понимать взаимосвязи языка, культуры и истории народа, 

говорящего на нѐм: 

осознавать роль русского родного языка в жизни общества и государства, 

в современном мире; 

осознавать роль русского родного языка в жизни человека; 

осознавать язык как развивающееся явления, взаимосвязь 

исторического развития языка с историей общества; 

осознавать национальное своеобразие, богатство, выразительность 

русского родного языка; 

понимать и истолковывать значения слов с национально-культурным 

компонентом, правильное употреблять их в речи; понимать особенности 

употребления слов с суффиксами субъективной оценки в произведениях 

устного народного творчества и произведениях художественной литературы 

разных исторических эпох; 

понимать слова с живой внутренней формой, специфическим оценочно- 

характеризующим значением; осознавать национальное своеобразие 

общеязыковых и художественных метафор, народных и поэтических слов- 

символов, обладающих традиционной метафорической образностью; 

понимать и истолковывать значения фразеологических оборотов с 



национально-культурным компонентом; комментировать историю 

происхождения таких фразеологических оборотов, уместное употреблять их 

в современных ситуациях речевого общения; 

понимать и истолковывать значения пословиц и поговорок, крылатых 

слов и выражений; знать источники крылатых слов и выражений; 

правильно употреблять пословицы, поговорки, крылатые слова и выражения 

в современных ситуациях речевого общения; 

характеризовать лексику с точки зрения происхождения: лексика 

исконно русская и заимствованная; понимать процессы заимствования 

лексики как результат взаимодействия национальных культур; 

характеризовать заимствованные слова по языку-источнику (из славянских и 

неславянских языков), времени вхождения (самые древние и более поздние); 

распознавать старославянизмы, понимать роль старославянского языка в 

развитии русского литературного языка; стилистически  характеризовать 

старославянизмы (стилистически нейтральные, книжные, устаревшие); 

понимать роль заимствованной лексики в современном русском языке; 

распознавать слова, заимствованные русским языком из языков народов 

России и мира; иметь общее представление об особенностях освоения иноязычной 

лексики; определять значения лексических заимствований последних 

десятилетий; целесообразно употреблять иноязычные слова; 

понимать причины изменений в словарном составе языка, 

перераспределения пластов лексики между активным и пассивным запасом 

слов; определять значения устаревших слов с национально-культурным 

компонентом; определять значения современных неологизмов, 

характеризовать неологизмы по сфере употребления и стилистической 

окраске; 

определять различия между литературным языком и диалектами; 

осознавать диалекты как части народной культуры; понимать национально- 

культурного своеобразие диалектизмов; 

осознавать изменения в языке как объективном процессе; понимать 

внешние и внутренние факторы языковых изменений; иметь общее представление 

об активных процессах в современном русском языке; 

соблюдать нормы русского речевого этикета; понимать национальную 

специфику русского речевого этикета по сравнению с речевым этикетом 

других народов; 

использовать словари, в том числе мультимедийные, учитывая 

сведения о назначении конкретного вида словаря, особенностях строения его 

словарной статьи: толковых словарей, словарей устаревших слов, словарей 

иностранных слов, фразеологических словарей, этимологических 

фразеологических словарей, словарей пословиц и поговорок, крылатых слов и выражений; 

учебных этимологических словарей; словарей синонимов, 

антонимов; словарей эпитетов, метафор и сравнений. 

 

 



Ученик  получит возможность научиться: 

совершенствовать различные виды устной и письменной 

речевой деятельности (говорение и слушание, чтение и письмо, общение 

при помощи современных средств устной и письменной коммуникации): 

владеть различными видами слушания (детальным, выборочным‚ 

ознакомительным, критическим‚ интерактивным) монологической речи, 

учебно-научных, художественных, публицистических текстов различных 

функционально-смысловых типов речи; 

владеть различными видами чтения (просмотровым, 

ознакомительным, изучающим, поисковым) учебно-научных, 

художественных, публицистических текстов различных функционально- 

смысловых типов речи; 

уметь дифференцировать и интегрировать информацию прочитанного 

и прослушанного текста: отделять главные факты от второстепенных; 

классифицировать фактический материал по определѐнному признаку; 

выделять наиболее существенные факты; устанавливать логическую связь 

между выявленными фактами; 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Содержание учебного предмета, курса 

Раздел 1. Язык и культура (5 ч) 

 

Исконно русская лексика: слова общеиндоевропейского фонда, слова 

праславянского (общеславянского) языка, древнерусские 

(общевосточнославянские) слова, собственно русские слова. Собственно 

русские слова как база и основной источник развития лексики русского 

литературного языка. 

Роль старославянизмов в развитии русского литературного языка и их 

приметы. Стилистически нейтральные, книжные, устаревшие 

старославянизмы. 

Иноязычная лексика в разговорной речи, дисплейных текстах, 

современной публицистике. 

Речевой этикет. Благопожелание как ключевая идея речевого этикета. 

Речевой этикет и вежливость. «Ты» и «ВЫ» в русском речевом этикете и в 

западноевропейском, американском речевых этикетах. Называние другого и 

себя, обращение к знакомому и незнакомому Специфика приветствий, 

традиционная тематика бесед у русских и других народов. 

Раздел 2. Культура речи (5 ч) 

Основные орфоэпические нормы современного русского 

литературного языка. Типичные орфоэпические ошибки в современной речи: 

произношение гласных [э], [о] после мягких согласных и шипящих; 

безударный [о] в словах иностранного происхождения; произношение парных 

по твердости-мягкости согласных перед [е] в словах иностранного 

происхождения; произношение безударного [а] после ж и ш; произношение 

сочетания чничт; произношение женских отчеств на -ична, -инична; 

произношение твѐрдого [н] перед мягкими [ф'] и [в']; произношение мягкого 

[н] перед ч и щ. 

Типичные акцентологические ошибки в современной речи. 

Основные лексические нормы современного русского 

литературного языка. Терминология и точность речи. Нормы употребления 

терминов в научном стиле речи. Осбенности употребления терминов в 

публицистике, художественной литературе, разговорной речи. Типичные 

речевые ошибки‚ связанные с употреблением терминов. Нарушение точности 

словоупотребления заимствованных слов. 

Основные грамматические нормы современного русского 

литературного языка. Типичные грамматические ошибки. Согласование: 

согласование сказуемого с подлежащим, имеющим в своем составе 

количественно-именное сочетание; согласование сказуемого с подлежащим, 

выраженным существительным со значением лица женского рода (врач 

пришел – врач пришла); согласование сказуемого с подлежащим, выраженным 

сочетанием числительного несколько и существительным; согласование 

Раздел 3. Речь. Речевая деятельность. Текст (7 ч) 

Язык и речь. Виды речевой деятельности 



Эффективные приѐмы слушания. Предтекстовый, текстовый и 

послетекстовый этапы работы. 

Основные методы, способы и средства получения, переработки 

информации. 

Текст как единица языка и речи 

Структура аргументации: тезис, аргумент. Способы аргументации. 

Правила эффективной аргументации. Причины неэффективной аргументации 

в учебно-научном общении. 

Доказательство и его структура. Прямые и косвенные доказательства. 

Виды косвенных доказательств. Способы опровержения доводов оппонента: 

критика тезиса, критика аргументов, критика демонстрации. 

Функциональные разновидности языка 

Разговорная речь. Самохарактеристика, самопрезентация, поздравление. 

Научный стиль речи. Специфика оформления текста как результата 

проектной (исследовательской) деятельности. Реферат. Слово на защите 

реферата. Учебно-научная дискуссия. Стандартные обороты речи для участия 

в учебно-научной дискуссии. Правила корректной дискуссии. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



3. Тематическое планирование с указанием часов, отводимых                                                     

на изучение каждой темы 

№ Тема Ко

л.ч

асо

в 

Дата проведения 

По плану Фактич. 

Язык и культура речи (5ч.) 

1 

 

Исконно русская лексика. Собственно 

русские слова как основной источник развития 

лексики русского 

литературного языка. 

 

1 

 

14.09  

2 Роль старославянизмов в развитии русского 

литературного языка. Стилистически 

нейтральные, книжные, устаревшие 

старославянизмы. 

 

1 28.09 

 

 

3 Иноязычная лексика в разговорной речи, 

дисплейных текстах, 

современной публицистике.  Благопожелание 

как ключевая идея речевого этикета 

1 

 

26.10  

4 «Ты» и «ВЫ» в русском речевом этикете и в 

западноевропейском, американском речевых 

этикетах. Специфика приветствий. 

 

1 9.11  

5 Традиционная тематика бесед у русских и 

других народов. 

1 7.12  

Культура речи (5ч) 

 

6 Основные орфоэпические нормысовременного 

русского 

литературного языка 

1     21.12  

7 Типичные орфоэпические ошибки в 

современной речи 

1 18.01  

8 Особенности употребления терминов в 

публицистике, художественной литературе, 

разговорной речи.  

1 1.02  

9 Типичные 
речевые ошибки‚ связанные с употреблением 

терминов 

1 15.02  

10 Нарушение точности 

словоупотребления заимствованных слов. 

1 1.03  



 

Речь. Речевая деятельность. Текст (7 ч) 
 

11 Виды речевой деятельности. Эффективные 

приѐмы слушания. 

 

1 

 

15.03 

 

 

12 Предтекстовый, текстовый и 

послетекстовый этапы работы.Основные 

методы, способы и средства получения, 

переработки 

информации. 

 

1 

 

29.03  

13 Структура аргументации: тезис, аргумент... 

Способы аргументации. 

 

1 

 

  

14 Правила эффективной аргументации. Причины 

неэффективной аргументации 

в учебно-научном общении 

1 

 

1.04  

15 Доказательство и его структура. Прямые и 

косвенные доказательства. Виды косвенных 

доказательств 

 

1 

 

26.04  

16 Способы опровержения доводов оппонента. 

Критика тезиса, критика аргументов, критика 

демонстрации. 

1 

 

24.05  

17 Резерв 1   
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